
Организация Объединенных Наций  A/63/82–S/2008/360

  
 

Генеральная Ассамблея 
 

Совет Безопасности 

 
Distr.: General 
5 June 2008 
Russian 
Original: French 

 

 
08-37123 (R)    110608    180608 
*0837123* 

Генеральная Ассамблея 
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Пункт 92(f) первоначального перечня* 
Обзор и осуществление Заключительного документа 
двадцатой специальной сессии Генеральной Ассамблеи: 
меры укрепления доверия на региональном уровне: 
деятельность Постоянного консультативного 
комитета Организации Объединенных Наций 
по вопросам безопасности в Центральной Африке 

 Совет Безопасности 
Шестьдесят третий год 

   
 
 
 

  Письмо Постоянного представителя Анголы при 
Организации Объединенных Наций от 29 мая 2008 года 
на имя Генерального секретаря 
 
 

 Имею честь настоящим препроводить Вам доклад о работе двадцать 
седьмого совещания на уровне министров Постоянного консультативного ко-
митета Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в Цен-
тральной Африке, которое состоялось 13–15 мая 2008 года в Луанде, Республи-
ка Ангола (см. приложение). 

 От имени действующего председателя Комитета препровождаю настоя-
щим доклад, принятый по итогам работы этого совещания. 

 Прошу Вас распространить настоящее письмо и приложение к нему в ка-
честве документа Генеральной Ассамблеи по пункту 92(f) повестки дня и до-
кумента Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Ижмаэл Абраан Гашпар Мартинш 
Посол 

Постоянный представитель  

__________________ 

 * A/63/50. 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Анголы 
при Организации Объединенных Наций от 29 мая 2008 года 
на имя Генерального секретаря 
 
 

  Доклад Постоянного консультативного комитета 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
безопасности в Центральной Африке о работе его 
двадцать седьмого совещания на уровне министров 
 
 

  Луанда, 15 мая 2008 года 
 
 

 I. Введение 
 
 

1. Двадцать седьмое министерское совещание Постоянного консультативно-
го комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безопасности в 
Центральной Африке состоялось в Луанде, Республика Ангола, 13–15 мая 
2008 года.  

2. В совещании приняли участие следующие государства-члены: Габонская 
Республика, Демократическая Республика Конго, Демократическая Республика 
Сан-Томе и Принсипи, Республика Ангола, Республика Бурунди, Республика 
Камерун, Республика Конго, Республика Руанда, Республика Чад, Республика 
Экваториальная Гвинея и Центральноафриканская Республика.  

3. Функции секретариата Комитета выполняло Управление Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения (УВРООН). В качестве на-
блюдателей были представлены: Отделение Организации Объединенных На-
ций по поддержке миростроительства в Центральноафриканской Республике 
(ОООНПМЦАР), Экономическое сообщество центральноафриканских госу-
дарств (ЭСЦАГ), Центр Организации Объединенных Наций по вопросам прав 
человека и демократии в Центральной Африке, Региональный центр по стрел-
ковому оружию и легким вооружениям (РЦСО), Международная организация 
франкоязычных стран (МОФС). 

4. При открытии и закрытии совещания выступил министр иностранных дел 
Республики Ангола Его Превосходительство Жуан Бернарду ди Миранда. 

5. На церемонии открытия: 

 • было заслушано послание Генерального секретаря Организации Объеди-
ненных Наций, которое огласил Высокий представитель Генерального 
секретаря Организации Объединенных Наций по вопросам разоружения 
Его Превосходительство г-н Сержиу Дуарти; 

 • было заслушано послание Генерального секретаря ЭСЦАГ, которое огла-
сил заместитель Генерального секретаря ЭСЦАГ, ответственный за во-
просы человеческой интеграции, мира, безопасности и стабильности, Его 
Превосходительство г-н Антониу Эгидиу ди Суса Сантуш. 
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  Ход работы 
 
 

 I. Утверждение повестки дня 
 

6. Заседание, посвященное утверждению повестки дня, проходило под пред-
седательством министра внешних сношений Республика Камерун Его Превос-
ходительства г-на Анри Эебе Эисси в его качестве Председателя Бюро Комите-
та предыдущего состава.  

7. Комитет утвердил следующую повестку дня: 

 1. Утверждение повестки дня двадцать седьмого совещания на уровне 
министров. 

 2. Избрание Бюро. 

 3. Доклад Председателя Бюро предыдущего состава. 

 4. Обзор геополитической ситуации и положения в плане безопасности 
в отдельных странах — членах Комитета:  

  i) Бурунди; 

  ii) Центральноафриканская Республика; 

  iii) Республика Чад, а также доклад о проведении совместных во-
енных учений «Бахр-эль-Газаль»; 

  iv) Демократическая Республика Конго. 

 5. Поощрение разоружения и программа ограничения вооружений в 
Центральной Африке: 

  i) распространение стрелкового оружия и легких вооружений и 
разоружение гражданского населения; 

  ii) выступление представителя Управления Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам разоружения: осуществление Сан-То-
мейской инициативы; подготовка к проведению в 2008 году двухго-
дичного совещания по Программе действий Организации Объеди-
ненных Наций по предотвращению и искоренению незаконной тор-
говли стрелковым оружием и легкими вооружениями во всех ее ас-
пектах и борьбе с ней; проведение в Найроби семинара для популя-
ризации международного документа, позволяющего отслеживать не-
законные стрелковое оружие и легкие вооружения (10–11 декабря 
2007 года); проведение семинара в Габороне для осуществления в 
Африке резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности (27–28 ноября 
2007 года);  

 6. Доклад генерального секретариата ЭСЦАГ об институциональном 
развитии субрегиональных структур и механизмов обеспечения мира 
и безопасности (ход ратификации протокола, касающегося 
КОПАКС). 

 7. Доклад о деятельности Центра Организации Объединенных Наций 
по вопросам прав человека и демократии в Центральной Африке. 

 8. Дата проведения следующего совещания. 
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 9. Разные вопросы. 

 10. Утверждение доклада о работе двадцать седьмого совещания на 
уровне министров. 

 
 

 II. Выборы Бюро 
 
 

8. Заседание, посвященное избранию нового состава Бюро Комитета, прохо-
дило под председательством министра внешних сношений Республики Каме-
рун Его Превосходительства Анри Эебе Эисси в его качестве Председателя 
Бюро Комитета предыдущего состава. 

9. Комитет избрал Бюро в следующем составе:  

 • Председатель: Республика Ангола 

 • первый заместитель Председателя: Габонская Республика 

 • второй заместитель Председателя: Республика Чад 

 • Докладчик: Центральноафриканская Республика 
 
 

 III. Доклад Председателя Бюро предыдущего состава 
 
 

10. Комитет с интересом заслушал доклад Председателя Бюро предыдущего 
состава о проделанной работе. Он с удовлетворением отметил динамизм, про-
явленный Бюро при выполнении поставленных перед ним задач, и в частности 
его активное участие, совместно с Секретариатом, в подготовке и организации 
двадцать седьмого совещания на уровне министров.  
 
 

 IV. Обзор геополитической ситуации и положения в плане 
безопасности в отдельных странах — членах Комитета 
 
 

11. Обзор геополитической ситуации и положения в плане безопасности в от-
дельных странах — членах Комитета показал, что ситуация в Центральной 
Африке, и в частности в странах, охваченных обзором, претерпела существен-
ные изменения за время, прошедшее после предыдущего совещания Комитета. 
Хотя в ряде стран, еще недавно раздираемых вооруженными конфликтами, си-
туация заметно улучшилась, пока еще рано говорить об упрочении мира и 
безопасности в странах, о которых идет речь, по причине сохранения в них на-
пряженности, снижения уровня безопасности и непрекращающихся вооружен-
ных столкновений.  

12. Серьезную озабоченность продолжает вызывать и гуманитарная ситуация 
и ситуация с соблюдением прав человека во многих районах Центральной Аф-
рики.  

13. Очевидно, что такое положение требует от соответствующих сторон, дру-
гих стран субрегиона и международного сообщества предпринять необходимые 
усилия для достижения национального примирения, упрочения мира и наступ-
ления новой эры, когда давно уставшие от войн народы смогут вступить на 
путь мира и процветания.  
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14. В соответствии с принятой повесткой дня делегации Республики Бурунди, 
Центральноафриканской Республики, Республики Чад и Демократической Рес-
публики Конго выступили с обзором геополитической ситуации и положения в 
плане безопасности в их соответствующих странах. 

15. Комитет также принял к сведению выступление делегации Республики 
Камерун, в котором было проанализировано положение в этой стране.  
 

 i) Республика Бурунди 
 

16. Комитет принял к сведению формирование в этой стране нового прави-
тельства после реорганизации, проведенной 14 ноября 2007 года в строгом со-
ответствии с положением статьи 129 Конституции, как того требовали некото-
рые политические партии, представленные в Национальном собрании. 

17. Комитет осудил недавние нападения ПОНХ-НОС на мирных жителей 
столицы Бужумбуры в нарушение соглашения о прекращении огня, подписан-
ного 7 сентября 2006 года. В результате этих нападений имеются убитые и ра-
неные и нанесен серьезный материальный ущерб, в частности разрушена рези-
денция папского нунция.  

18. Комитет призвал правительство и ПОНХ-НОС, а также все другие поли-
тические стороны отдавать предпочтение диалогу для урегулирования всех ос-
тавшихся нерешенных проблем, демонстрировать добрую волю и предпринять 
все необходимые усилия для выполнения соглашения в полном объеме.  

19. Комитет вновь обратился к международному сообществу и донорам с 
призывом оказать стране всю необходимую помощь в преодолении серьезных 
социально-экономических трудностей и в решении проблем безопасности, с 
которыми она сталкивается.  
 

 ii) Центральноафриканская Республика 
 

20. Комитет с удовлетворением принял к сведению подписание в Либревиле 
9 мая 2008 года соглашения о прекращении огня и мире между правительством 
Центральноафриканской Республики и Народной армией за восстановление 
демократии под эгидой президента Габонской Республики Его Превосходи-
тельства г-на Омара Бонго Ондимбы в его качестве председателя Специального 
комитета стран — членов Центральноафриканского экономического и валют-
ного сообщества по центральноафриканским вопросам в присутствии Специ-
ального представителя Генерального секретаря Организации Объединенных 
Наций в Центральноафриканской Республике г-на Франсуа Лонсени Фаля. 

21. Он выразил удовлетворение в связи с представлением доклада Подготови-
тельного комитета по широкому политическому диалогу, двумя главными осо-
бенностями которого являются участие представителей повстанческих воору-
женных группировок и возложение на специальный орган, исходя из требова-
ний нейтралитета, руководства деятельностью по урегулированию конфликтов. 
Он призывал участвующие в широком политическом диалоге стороны продол-
жить усилия, направленные на обеспечение эффективности диалога. 
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22. Комитет также выразил удовлетворение в связи с ходом событий, полу-
чивших отражение в документе, представленном Центральноафриканской Рес-
публикой, в частности в связи с задействованием СЕС во исполнение резолю-
ции 1778 Совета Безопасности Организации Объединенных Наций.  

23. Комитет вновь выразил серьезную обеспокоенность по поводу сохра-
няющихся угроз безопасности, создаваемых, в частности, лицами, которые 
устраивают засады на дорогах и особенно активно ведут себя в северной части 
страны, а также по поводу незаконных поборов, которым подвергается граж-
данское население. Он также выразил озабоченность по поводу присутствия в 
юго-восточной части Центральноафриканской Республики элементов из числа 
угандийских повстанческих формирований ЛРА (Армии сопротивления Бога) и 
использования этой части территории Центральноафриканской Республики для 
проникновения в соседние страны.  

24. Что касается прав человека, то Комитет призвал правительство продол-
жать предпринимать усилия в целях борьбы с безнаказанностью и сокращения 
числа несудебных казней, на что обратил внимание Специальный докладчик 
Совета по правам человека Организации Объединенных Наций после своего 
посещения страны. 
 

 iii) Республика Чад 
 

25. Комитет принял к сведению представленную делегацией Чада информа-
цию о том, что в восточном регионе страны находятся 240 000 суданских бе-
женцев и что среди этих беженцев есть вооруженные повстанческие группы. 
Он выразил удовлетворение по поводу развертывания во исполнение резолю-
ции 1778  Совета Безопасности Организации Объединенных Наций на востоке 
Чада международных сил, в состав которых входят контингенты Организации 
Объединенных (МИНУРКАТ) и европейские контингенты (СЕС) и перед кото-
рыми поставлена задача обеспечивать безопасность в лагерях суданских бе-
женцев и при осуществлении гуманитарной деятельности. 

26. Комитет принял к сведению подписание президентами Чада и Судана 
13 марта 2008 года соглашения об отказе от агрессии и  мире под эгидой Гене-
рального секретаря Организации Объединенных Наций. Создана контактная 
группа, первое заседание которой состоялось в Либревиле; на следующем за-
седании, которое было созвано в Триполи, глава суданского государства не 
присутствовал. 

27. Комитет выразил обеспокоенность в связи с ухудшением отношений меж-
ду Чадом и Суданом и призвал эти две братские страны к возобновлению диа-
лога, призванного способствовать совместному посредничеству Африканского 
союза и осуществлению Даккарского соглашения. Комитет поддержал выводы 
и рекомендации по итогам чрезвычайной встречи на высшем уровне глав госу-
дарств — членов ЭСЦАГ, проведенной в марте 2008 года в Киншасе и посвя-
щенной обсуждению положения в Чаде. 

28. Вместе с Чадом Комитет обратился к международному сообществу с на-
стоятельным призывом урегулировать дарфурский кризис и высказался за то, 
чтобы Организация Объединенных Наций возобновила работу в рамках разо-
руженческого проекта «Стерлковое оружие», который осуществлялся силами 
ПРООН и был завершен в 2006 году. Он также высказался за укрепление по-
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тенциала служб безопасности в субрегионе в области борьбы с распростране-
нием стрелкового оружия и легких вооружений и за создание соответствующих 
механизмов пограничного контроля в странах субрегиона.  

29. Комитет направил Генеральному секретарю ЭСЦАГ доклад по результа-
там проведенных совместных военных учений Бахр-эль-Газаль, в которых 
приняли участие все государства — члены Комитета. Этот доклад был пред-
ставлен на 28-м совещании на уровне министров. 

 

 iv) Демократическая Республика Конго 
 

30. Комитет выразил удовлетворение в связи с подписанием 23 января 
2008 года правительством Демократической Республики Конго и непримири-
мыми вооруженными группировками в Гоме соглашения об обязательствах и 
программы «АМАНИ», предусматривающей установление мира, восстановле-
ние порядка и обеспечение стабильности и развития в провинциях Северное 
Киву и Южное Киву и призвал все стороны проявлять добрую волю и содейст-
вовать их скорейшему осуществлению. 

31. Комитет приветствовал проведение в Киншасе 18–20 февраля 2008 года 
совещания за «круглым столом» по вопросам реформирования сектора безо-
пасности в Демократической Республике Конго, а также начало реформ в сек-
торе отправления правосудия. 

32. Он также приветствовал опубликование 9 ноября 2007 года Демократиче-
ской Республикой Конго и Республикой Руанда совместного Найробийского 
коммюнике в поддержку общего подхода, призванного положить конец угрозам 
миру и стабильности в обеих странах и в регионе Великих озер.  

33. Вместе с тем Комитет выразил серьезную обеспокоенность по поводу 
ухудшения положения в плане безопасности в восточной части Демократиче-
ской Республики Конго, в частности в районе Итури, и призвал вооруженные 
группы сложить оружие и безоговорочно включиться в процесс разоружения, 
демобилизации, реинтеграции и расселения. 

34. Комитет принял к сведению информацию о серьезных трудностях, сопря-
женных с миграцией кочевников мбороро на части территории Восточной про-
винции Демократической Республики Конго. В этой связи Комитет поддержал 
вынесение информационной миссией, направленной Африканским союзом для 
изучения этого вопроса рекомендации относительно созыва в возможно крат-
чайшие сроки под эгидой Африканского союза совещания заинтересованных 
стран, подписавших коммюнике сто девятнадцатого совещания Совета Афри-
канского союза по вопросам мира и безопасности, проведенного 11 апреля 
2008 года. 
 

 v) Республика Камерун 
 

35. Комитет принял к сведению информацию, представленную делегацией 
Камеруна по таким вопросам, как мир и безопасность в этой стране. Он выра-
зил удовлетворение по поводу мер, принятых в последнее время камерунскими 
властями в целях повышения покупательной способности населения, в частно-
сти снижение таможенной пошлины на продукты первой необходимости и уве-
личение заработной платы государственных служащих, которые во многом 
способствовали ослаблению напряженности в обществе. 



A/63/82 
S/2008/360  
 

8 08-37123 
 

36. Он принял к сведению недавнее принятие делегатами Национального со-
брания подавляющим большинством голосов предложения о пересмотре Кон-
ституции, внесенного правительством, а также предпринимаемые правительст-
вом усилия по борьбе с коррупцией. Комитет выразил обеспокоенность по по-
воду непрекращающейся практики устройства засад на дорогах в отдельных 
пограничных районах Камеруна и призвал силы безопасности страны не пре-
кращать усилий по борьбе с этим явлением в сотрудничестве с соседними 
странами. Он также приветствовал вклад Камеруна в развертывание СЕС и 
ФОМУК в Республике Чад и Центральноафриканской Республике. 

37. Комитет обратился к двусторонним и многосторонним донорам с призы-
вом оказать Камеруну необходимую поддержку в решении проблемы наплыва 
беженцев в северную часть страны после событий, произошедших в Чаде. Он 
также призвал доноров оказать соответствующим странам и гуманитарным ор-
ганизациям необходимую помощь в организации быстрого возвращения бе-
женцев в соответствующие страны их происхождения. 
 
 

 V. Поощрение разоружения и программ ограничения вооружений 
в Центральной Африке 
 
 

 i) Распространение стрелкового оружия и легких вооружений и разоружение 
гражданского населения 
 

38. Комитет с удовлетворением принял к сведению сообщение Анголы о си-
туации с распространением стрелковых вооружений и легкого оружия, а также 
о четырехступенчатой программе, начатой правительством с целью разоруже-
ния гражданского населения. 
 

 ii) Осуществление Сан-Томейской инициативы 
 

  Кодекс поведения сил обороны и безопасности в Центральной Африке 
 

39. Комитет с интересом принял к сведению сообщение Управления Органи-
зации Объединенных Наций по вопросам разоружения о проекте кодекса пове-
дения сил обороны и безопасности в Центральной Африке. 

40. Представленный документ составляет основу для разработки кодекса по-
ведения. Документ подготовлен на базе аналогичных проектов, осуществлен-
ных Региональным центром Организации Объединенных Наций по вопросам 
мира и разоружения в Африке для Африканского союза, Экономического со-
общества западноафриканских государств (ЭКОВАС) и — недавно — для Того. 

41. В то же время Центр заострил внимание на ряде особенностей, присущих 
Центральной Африке, которые государства постараются учесть в дальнейшей 
работе над текстом проекта. 

42. Общие принципы и указания, сформулированные в проекте кодекса пове-
дения, касаются в основном четкого распределения функций и обязанностей 
вооруженных сил и сил безопасности в демократическом и республиканском 
контексте. 
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43. Эти принципы также имеют целью содействовать налаживанию диалога 
между гражданским населением и военными в субрегионе, где доверие граж-
данского населения к вооруженным силам за время вооруженных конфликтов 
заметно упало. 

44. По завершении презентации Комитет обещал препроводить секретариату 
свои замечания и соображения для завершения процесса разработки исходя из 
перспективы принятия кодекса поведения на двадцать восьмом совещании на 
уровне министров.  
 

  Правовой документ по контролю за стрелковым оружием и легкими 
вооружениями в Центральной Африке 
 

45. Что касается Сан-Томейской инициативы, предусматривающей разработ-
ку и принятие правового документа для борьбы с распространением стрелково-
го оружия и легких вооружений в Центральной Африке, то Комитет с удовле-
творением принял к сведению результаты проведенного по поручению ЭСЦАГ 
анализа методологии разработки и принятия указанного документа и плана его 
практического применения. 

46. Комитет дал высокую оценку качеству анализа, проведенного консультан-
том ЭСЦАГ в сотрудничестве с Организацией Объединенных Наций в целях 
разработки эффективного правового документа. 

47. В центре внимания находились вопросы зарождения Сан-Томейской ини-
циативы, а также методология, принятая и подтвержденная на двадцать пятом–
двадцать шестом совещаниях Комитета на уровне министров. Согласно пред-
варительному графику, для работы над документом отводится два года, чтобы 
отразить ее результаты в резолюции Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций, которая будет принята на шестьдесят четвертой очеред-
ной сессии. 

48. С учетом аналогичных документов, разработанных в других субрегионах 
Африки, а также глобальных документов, в частности Венского протокола об 
огнестрельном оружии, Программы действий Организации Объединенных На-
ций и документа об отслеживании стрелкового оружия и легких вооружений, а 
также ввиду недостаточного прогресса в осуществлении Браззавильской про-
граммы первоочередных действий Комитет решительно высказался за приня-
тие в субрегионе собственного обязательного к исполнению правового доку-
мента. 

49. В ходе дискуссии подчеркивалось также важное значение, которое прида-
ется руководству работой над этим документом со стороны КОПАКС и 
ЭСЦАГ. 

50. Комитет выразил удовлетворение в связи с большими успехами, достиг-
нутыми в работе над этим документом, и призвал секретариат Комитета пред-
ставить ему проект текста с формулировками, взятыми из соответствующих 
юридических документов. 

51. В заключение Комитет обратился к международным партнерам, и в част-
ности к донорам, с призывом оказать финансовую помощь в реализации этой 
инициативы, призванной содействовать упрочению мира и стабильности. 
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 iii) Осуществление Программы действий Организации Объединенных Наций 
по стрелковому оружию и легким вооружениям и смежные вопросы 
 

52. Комитет с интересом принял к сведению сообщение УВРООН о ходе под-
готовки к проведению в июле 2008 года двухгодичного совещания для обсуж-
дения хода реализации Программы действий Организации Объединенных На-
ций по предотвращению и искоренению незаконной торговли стрелковым ору-
жием и легкими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней. В этом году 
центральное место в повестке дня двухгодичного совещания будут занимать 
такие вопросы, как незаконное посредничество, маркировка и отслеживание, 
управление запасами, помощь и сотрудничество. 

53. Комитет призвал все государства поделиться на совещании своими про-
блемами с осуществлением Программы действий и сообщить, какая помощь 
требуется. Комитет также призвал государства представить в УВРООН нацио-
нальные доклады и сообщить на совещании, какая кадровая, финансовая и ма-
териальная помощь им требуется. Распространение информации о реальных 
потребностях государств в помощи позволит их потенциальным партнерам, в 
том числе донорам и неправительственным организациям, разработать более 
адресные программы помощи. 

54. Комитет также принял к сведению информацию УВРООН о работе трех 
семинаров по вопросам универсального характера международно-правового 
документа об отслеживании стрелкового оружия и легких вооружений, органи-
зованных при финансовой поддержке Европейского союза соответственно 10 и 
11 декабря 2007 года в Найроби, Кения, и 17 и 18 апреля в Ломе, Того, в кото-
рой в числе других участвовали и представители государств Центральной Аф-
рики. 

55. Благодаря этим семинарам их участники смогли глубже ознакомиться со 
своими обязанностями по правовому документу. Они также помогли предста-
вителям государств определиться в вопросе о том, каким образом и от кого 
можно получить техническую помощь. Наконец, ознакомление в виртуальном 
режиме с международной системой Интерпола по отслеживанию оружия и 
взрывчатых веществ предоставило им возможность лично приобрести практи-
ческие знания. 

56. Комитет принял к сведению, что правовой документ об отслеживании, 
разработанный в рамках Программы действий Организации Объединенных 
Наций в 2006 году, будет вынесен на обсуждение и на двухгодичном совеща-
нии. Поэтому Комитет призвал государства включить информацию об отсле-
живании стрелкового оружия и легких вооружений в свои национальные док-
лады по осуществлению Программы действий. 

57. Комитет также отметил проведение 30 апреля 2008 года заседания Совета 
Безопасности Организации Объединенных Наций для рассмотрения первого 
доклада Генерального секретаря для Совета Безопасности по вопросам, ка-
сающимся стрелкового оружия и легких вооружений (документ S/2008/258), и 
всех 13 рекомендаций, содержащихся в этом докладе. Он констатировал, что 
эти совещания теперь будут проводиться на двухгодичной основе по одному с 
совещаниями Программы действий графику, с тем чтобы добиться большей 
слаженности в работе обоих механизмов. В этой связи Комитет выразил удов-
летворение по поводу того, что Республика Конго информировала Совет Безо-



 
A/63/82

S/2008/360
 

08-37123 11 
 

пасности о разработанном в Комитете проекте юридически обязательного до-
кумента для Центральной Африки. 

58. В заключение Комитет также принял к сведению сообщение УВРООН о 
проведенных в Ломе 21–25 апреля 2008 года семинарах, посвященных универ-
сальному характеру Конвенции о конкретных видах обычного оружия и орга-
низованных Региональным центром Организации Объединенных Наций по 
стрелковому оружию и легким вооружениям при финансовой поддержке со 
стороны Европейского союза. Он решительно призвал государства ратифици-
ровать эту Конвенцию. 
 

 iv) Осуществление в Африке резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности 
Организации Объединенных Наций 
 

59. Комитет принял к сведению сообщение УВРООН об осуществлении в 
Африке резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности, в котором основное вни-
мание уделяется борьбе с терроризмом, применению и поставкам ядерного, 
химического и биологического оружия и средств его доставки негосударствен-
ными субъектами. 

60. Он с интересом принял к сведению информацию о результатах семинара, 
проведенного в ноябре 2007 года в Ботсване, на котором присутствовали пред-
ставители ряда стран Центральной Африки, ранее отказавшихся от участия в 
семинаре, проведенном в Аккре в 2006 году. 

61. Комитет также приветствовал Программу действий, разработанную Де-
мократической Республикой Конго в своем качестве координатора Группы аф-
риканских стран по осуществлению резолюции 1540 (2004). 

62. В заключении Комитет призвал государства представить свои националь-
ные транспарентные доклады об осуществлении резолюции 1540 (2004). 
 
 

 VI. Доклад Генерального секретариата ЭСЦАГ об 
институциональном развитии субрегиональных структур 
и механизмов обеспечения мира и безопасности 
 
 

63. Комитет принял к сведению сообщение Генерального секретариата Эко-
номического сообщества центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) об ос-
новных мероприятиях, проведенных в последнее время в областях мира, безо-
пасности и человеческой интеграции. 

64. Он приветствовал достигнутый прогресс и работу, проделанную ЭСЦАГ в 
следующих областях: посредничество, борьба с распространением стрелкового 
оружия и легких вооружений, защита детства и обращение с людьми, а также 
поощрение и защита прав человека, помощь государствам-членам в проведе-
нии выборов, предупреждении и урегулировании кризисов, наращивание опе-
ративного потенциала механизмов раннего предупреждения для Центральной 
Африки (МРПЦА). 
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 VII. Доклад о деятельности Центра Организации Объединенных 
Наций по вопросам прав человека и демократии 
 
 

65. Комитет с интересом принял к сведению доклад о проделанной работе, 
представленной директором Центра Организации Объединенных Наций по во-
просам прав человека и демократии в Центральной Африке.  

66. Комитет выразил удовлетворение укреплением партнерских связей Цен-
тра с государствами субрегиона, ростом его популярности и активизацией его 
мероприятий. В рамках поддержки, оказываемой Центром правительствам 
стран субрегиона, были особо отмечены работа по поощрению, защите и обес-
печению соблюдения прав человека и принципов демократии, а также вклад 
Центра в укрепление потенциала государств и организаций гражданского об-
щества в области прав человека и демократии.  

67. Комитет вновь заявил о поддержке деятельности Центра и высказался за 
дальнейшее расширение сотрудничества с Центром в деятельности по упроче-
нию мира и безопасности в субрегионе. 
 
 

 VIII. Дата и место проведения следующего совещания 
 
 

68. Комитет постановил провести свое двадцать восьмое совещание на уров-
не министров в Либревиле, Габонская Республика. Делегация Габона инфор-
мировала Комитет о том, что ввиду очень напряженного внутреннего графика 
Габонская Республика планирует провести двадцать восьмое совещание Коми-
тета на уровне министров в первую неделю сентября в сроки, о которых она 
сообщит секретариату. Была достигнута договоренность о проведении кон-
сультаций между принимающей стороной, Бюро и секретариатом Комитета от-
носительно определения точной даты проведения двадцать восьмого совеща-
ния Комитета на уровне министров. 
 
 

 IX. Разные вопросы 
 
 

69. Комитет вновь выразил удовлетворение установлением партнерских свя-
зей между УВРООН и ЭСЦАГ; в этой связи он вновь подтвердил свое доверие 
к ЭСЦАГ и попросил ЭСЦАГ подготовить геополитический обзор, внутренний 
документ, который послужит основой для обсуждения этого пункта повестки 
дня на двадцать восьмом совещании на уровне министров. Он просил вклю-
чить в этот документ отчеты стран с четким указанием источников, откуда бра-
лась информация, и не позднее чем за две недели до проведения двадцать 
восьмого совещания на уровне министров ознакомить с ним государства-
члены. 

70. Комитет принял к сведению представленную Центральноафриканской 
Республикой информацию о миграции кочевых племен мбороро. Он также 
принял к сведению позицию, неоднократно подтвержденную Демократической 
Республикой Конго. Наконец, он рассмотрел коммюнике, принятое по итогам 
сто девятнадцатого совещания Совета Африканского союза по вопросам мира и 
безопасности, проведенного 11 апреля 2008 года. 
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71. Комитет ознакомился с представленной ему УВРООН информацией о фи-
нансовых трудностях, с которыми столкнулось Управление при организации 
двадцать восьмого совещания Комитета. Он выразил озабоченность по поводу 
нехватки ресурсов, выделенных из регулярного бюджета Организации Объеди-
ненных Наций, роста расходов, что сказалось на проведении двадцать седьмого 
совещания, а также по поводу дефицита добровольных взносов в Специальный 
фонд для Комитета Организации Объединенных Наций и заявил о своем наме-
рении сделать все для исправления сложившегося положения. Он обратился к 
международному сообществу, в частности к своим партнерам, с призывом про-
должать оказывать поддержку Комитету и призвал государства-члены внести 
добровольные взносы в Специальный фонд для того, чтобы он мог продолжить 
свою работу. 

72. Комитет постановил включить вопрос о финансовом положении в повест-
ку дня своего двадцать восьмого совещания на уровне министров, которое со-
стоится в Либревиле, Габонская Республика.  

73. Комитет принял к сведению заявление председателя о необходимости 
дальнейшей рационализации работы Комитета, для чего необходимо внима-
тельно изучить его роль и обязанности. Предметом этих коллективных усилий 
Комитета должны, в частности, быть сфера компетенции Комитета и соответ-
ствующих субрегиональных органов, а также их состав, взаимодействие и оп-
тимальное использование ресурсов. Комитет также высказался за расширение 
участия потенциальных доноров и за более широкое освещение работы Коми-
тета. 

74. Комитет постановил рассмотреть на своем двадцать восьмом совещании 
на уровне министров в Либревиле рабочий документ, в котором должны полу-
чить отражение такие вопросы, как история, мандат и достижения Комитета, а 
также его перспективы на будущее. Он поручил секретариату Комитета разра-
ботать ту часть документа, где речь идет об истории, мандате и достижениях 
Комитета. Он также назначил Камерун специальным координатором, поручив 
ему руководство работой над рабочим документом о перспективах на будущее 
Комитета. В этой связи он обратился ко всем государствам-членам с просьбой 
подготовить национальные предложения на этот счет и представить их Каме-
руну, который обобщит их и на их основе подготовит документ, который секре-
тариат Комитета распространит среди государств самое позднее за две недели 
до начала совещания.  
 
 

 X. Утверждение доклада о работе двадцать седьмого 
совещания на уровне министров 
 
 

75. Комитет утвердил настоящий доклад 15 мая 2008 года. 

76. Участники совещания с удовлетворением отметили теплую атмосферу, 
царившую на протяжении всего совещания. Было зачитано следующее выра-
жение благодарности:  

  «Мы, представители государств — членов Постоянного консульта-
тивного комитета Организации Объединенных Наций по вопросам безо-
пасности в Центральной Африке, собравшись на двадцать седьмое сове-
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щание на уровне министров, состоявшееся 13 и 15 мая 2008 года в Луан-
де, Республика Ангола, 

  подтверждаем нашу приверженность идеалам мира, безопасности и 
стабильности, которые столь необходимы для наших народов и социаль-
но-экономического развития нашего субрегиона, и  

  приветствуем индивидуальные и совместные усилия, прилагаемые 
нашими странами в целях обеспечения мира, безопасности, стабильности 
и развития. 

  Мы с удовлетворением отмечаем атмосферу общности, братства и 
взаимного доверия, которая царила в ходе всей нашей работы, и 

  выражаем нашу искреннюю благодарность и глубокую признатель-
ность Его Превосходительству президенту Республики Ангола Жозе Эду-
арду душ Сантушу, правительству и народу Анголы за теплый прием и 
братское внимание, которые были оказаны нам во время нашего пребыва-
ния в Анголе». 

 
 

 

 


